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Nyilttér sora 4 0 flr. — Hirdetések nagyiig s i e r in t . 

Ellentétek. 
ti.) A fizika kétféle lencHéről tesz e m l í t é s t ; 

egyik a k o n v e x , a másik a konkáv . Mindket tő 
a r r a szolgál , bogy az ember i szemet a maga mű-
ködésében gyámol i t s a . Ki az egyike t nem busz-
n á l h a t j a , veszi a más ika t s ha van még szemében 
p a r á n y i é rző erő, ugy annak segélyével okvet len 
fog a r e c z e h á r t y á r a kép vetődni — s az a kép a 
lá to t t t á r g y a k önmása lesz. 

A t á r s a d a l m i é le tnek is m e g v a n n a k a magit 
lencséi s ezek a lapok. Ezek szélesitik az olvasó 
lá tkürót , mely nemcsak , hogy egy csa lád , község, 
vagy megye h a t á r a i közé kényte len szorulni , ha-
nem :t lapok lencséin keresz tü l figyelemmel kísér-
heti a r e n - s z a r v a s l a k t a vidékek eseménye i t csak 
ugy , mint az u n a i i a s z - t e r m ö indiák poli t ikai moz-
zana ta i t . S h a a fizikai konvex, vagy konkáv 
lencsék nélkül millió s mill ió embe r el lehet , a tá r -
sadalmi lencsék nélkül , a lapok nélkül művel t 
ember inanap nem képze lhe tő . 

Csakhogy a fizika és az élet között ég és 
föld a kü lömbség . A fizika a szemhez méri az 
üveget s a t á r g y a k valódi képét a d j a : a t á r sa -
dalmi élet az üveggel cs iná l ja a szemet , i l letve a 
lá tást — s a n n y i képet, mu ta t , hány fé l e üvegen 
n é / ü n k ke resz tü l . 

De h á t t é r j ü n k át a fölvetet t kérdés konkré t 
t ag la l á sá ra . 

K o n v e x lencsét veszek s azzal pé ldául egy 
f á t vizsgálok. Látoiu m a g a m előt t a maga lomb-
k o r o n á j á v a l , ágaival , da los mada ra iva l — a kon-
káv lenosén keresz tü l nem bitók semmi t . Egy 
másik a konkáv lencsén ke resz tü l l á t j a ugyanazt , 
a lát, ugyanazon lombkoronáva l , ágakka l , v i r á -
gokka l , dalos m a d a r a k k a l . 

Es az életben ? 

Nos igen az életben ez másképen van. 
Ha az é le tben ket ten kü lömhöző lencsén 

keresztül egy fát nézünk , mindegyiknek már fo-
g a l m a lesz arról a fáról . É n lombosnak lá tom, a 
másik ta ro l t á g a k a t vesz észre ; én ezernyi v i rág-
ról beszélek, a másik virágról tudni sem a k a r ; 
az én f á m o u da lo lnak u madarak , a másik egyet 
se lát belőlük. P e d i g há t egy fá t néz tünk rnind-
a k e t t e n . 

S már most hadd kérdezzem, hol a hiba, a 
szemben-e, vagy a lencsében ? 

Ha t á rozd meg kedves olvasó m a g a d . 
Ha Boileau f ö l t á m a d n a s figyelemmel k isérné 

a mai sa j tó működésé t , ugy meg volna az az 
elégtétele, hogy hiros mondásá t : „a magasz tos 
csak egy lépésnyire van a neve t séges tő l " a sa j tó 
életében lá tná legszembetűnőbben igazolva. 

Vagy létezik-e magasz tosabb hivatás , miut 
a sa j tó h iva tása . Kiszélesíteni a t á r sada lom egyes 
tag ja inak pár k i lométer re összeszorul t l á tköré t , 
vezetni, ok ta tn i , t an í tan i , lelkesíteni, minden szépér t , 
jóér t , nemesé r t so rompóba ál l í tani az. ember i s ég 
millióit — ez volna a saj tó h iva tása . 

S mégis mit t apasz t a lunk ? H o g y a n teljesiti 
a sa j tó a maga h iva tásá t ? 

Nincsen az a komikus, nincsen az a f á j ó 
sza rkazmus , mely jobban é rvényesü lne valahol , 
mint éppen a h i r lap i rás terén. 

Hol az egyik lap v igasz ta lan é j szakáró l be-
szél, ot t a másik millió r agyogó csi l lagot talál ; 
hol az egyik felhők mögé b u j t a t j a a napot , hogv 
ne lássa a löld szomorú képét , a n n y i r emény 
p u s z t u l á s á t ; o t t a másik egy jobb jövő p i rkadó 
ha jna l á ró l emlékezik meg. Egy ik t enye rén hordoz 
embereke t , mint nagyságoka t , ú t tö rő tudósokat , 
e m b e r b a r á t o k a t ünnepli a r e k l á m dobjáva l — a 
másik mint J u p i t e r honnan v i l l ámokat szór felé-
jük, hogy po rba sú j t s a va lamenny i t . 

I t t a népek jó lé té rő l , bo ldogságáró l h a l l u n k 
zengeni d i c sh imnuszoka t , ott a n ih i l izmus , a n a r -
k izmus , szocia l izmus rémei in tegetnek felénk. 

I t t a v i l ágbéke á ldása i fog la lkoz ta t j a* az ide-
a l i zmusér t r a j o n g ó kebleket , ot t a hatmil l ió f e g y -
verbe ö l töz te te t t ember u tán fizetett százmil l iók 
ej t ik ké tségbe a gazdaság i válság szélén á l ló 
nemze teke t . 

I t t gúnyo l j ák a va l lás t , nemes r a j o n g á s t , ot t 
az i s tente lenséget teszik felelőssé az e lbuko t t ak , a 
ki taszí tot t özvegyek kőnye ié r t . 

I t t a szellem e re j é t s n a g y s á g á t h i rde t ik , o t t 
két térddel hu l l auak po rba a ga/ .dagaág a r a n y -
b o r j ú j a e lőt t . 

De ki t u d n á elsorolni az élet e l len té te i t ? 
S az emberek tovább j á r n a k u t jokon , min-

degyik k ivá lasz t ja a m a g a lencséjét s azon ke-
resztül vizsgál ja a napi e seméuyeke t . Eze r és ezer 
lesz a lelkiismeretlen h u m b u g és csalás á l d o z a t a . 
Hanem azér t fizetik a csalót , nem k é r d i k , ki a 
megcsala tot t . O l v a s n a k , o lvasnak , hogy ne ke l l jen 
gondolkodniok . Igy je l lemezte egy kiváló pol i t ikus 
a mai századot . 

S mi meg a végén fö lk iá l tunk , útikor jöu el 
már a sa j tó terén beosületes m u n k a , igazi részre-
ha j l a t l anság a te o r szágod ? 

Szabályrendelet. 
a szarvasmarha, s*rtés és juh teuyésztésröl. 

(Folytatán és vége.) 

f § • 
A v izsgá la t a t e n y e s z t e s r e a l k a l m a z a n d ó a p a á l l a -

t o k n a k t e s t a l k a t á r a , — ö r ö k l ő , vagy o l y a n h i b á i r a , 
m e l y e k t e n y é s z t é s r e a l k a l m a t l a n n á t e sz ik , k o r á r a , egész -
s é g é r e és f a j t á r a t e r j e d k i . 

Ö r ö k l ő h i b á k k a l b i ró s a f a j t a - j e l l e g n e k m e g n e m 
fe le lő á l l a tok a t e n y é s z t é s b ő l k i z á r a n d ó k . 

TÁRCA. 

A szatlimári liamvazó. 
I n a : Kincs István. 

A r a d n ó l h i v á r b a n s z é k e l Apa t í M i h á l y e r d é l y i 
f e j e d e l e m e ö n a g y s á g a . B e l e h ú z z a m a g á t a t ö rök k ü l d t e 
a r a n y n y a l , e z ü s t t e l h í m z e t t p a l á s t d r á g a b í b o r á b a . D r á g a 
az a b íbor ; n y o l e z v a n e z e r i m p e r i á l i s a r i j j a m e g m i n d e n 
e s z t e n d ő b e n . H i a b u : a b b a n az i dőben c s a k l e g j o b b volt 
s z u l t á n n a k s z ü l e t n i . A z a l h a t o t t e g y e d ü l n y u g o d t a n s 
ba a c s á s z á r t is a n n y i s z o r k e r g e t t é k á l m á b a n a b i k á k , 
m i n t a t'»j» d e l e m ö n a g y s á g á t , a k k o r h i szen r é g e n ki-
r á z t a volna m á r a h ideg . N é m e t e m b e r n e m szoko t t 
a n n y i t k i á l l an i . 

M e r t h á t s z o m o r ú idők vo l t ak a z o k . A z e m b e r -
fiának n e m volt osi ipp ö r ö m e . 

A k ö v e t e k t ő l ke l l e t t f é ln i l e g j o b b a n . 
H a k ö v e t j ö t t , s z e g é n y A p a f i m á r e l ő r e tu I ta , 

m e g i n t kell va l ami vagy a n a g y v á r a d i b a s á u a k , vagy a 
nagy v e z é r n e k , vagy a f é n y e s p o r t á n a k . Meg a c s á s z á r -
nak se volt e l e g e n d ő a m a g a n y o m o r ú s á g a , ha e s ' é b e 
j u t o t t , ő is o d a á l l o t t e g y - e g y k é r ő l evé l l e l Apatí nyo-
m o r g a t ó i közé . S e n n y i u r n á k t e s s é k h á t e l e g e t t e n n i ! 

S z e g é n y Apa t í a k a r v a , n e m a k a r v a , a r r a az e l h a -
t á r o z á s r a j u t o t t , l e g j o b b lesz v a l a m e n n y i t l óvá t enn i . 

E b b e n á l l a p o d o t t v o l n a é p e n m e g , m i k o r a z t je-
lent ik n e k i , hogy m é g ú j r a k ö v e t e k é r k e z t o k . 

— E r e s z a z é t e k be — h a g y t a m e g k e d v e l l e n ü l a z 
a j t ó n á l l ó k n a k . K í v á n c s i se vol t , h o n n a n j ö t t e k , h i szen 
a k á r h o n n a n , ha p o k o l b ó l k e r ü l t e k vo lna i s , a n n y i min -

d ig b i z o n y o s , hogy hozni n e m h o z t a k . M i n d e n g a z e m b e r 
csak v inni s z e r e t n e tő le . 

P e d i g h á t az egysze r c s a l ó d o l t Apaf i u r a u i . Ezek 
az e m b e r e k h o z t a k . J ó h i r t h o z t a k , o l y a n t , a m i l y e n r e 
m i n d e n b e c s ü l e t e s f e j e d e l e m n e k k i g ö m b ö l y ö d i k az or-
c z á j a uz ö r ö m n y o m á n . Azok a z o m b e r e k szóva l j e l e n -
t e n é k a s z é k e l y h í d i n é m e t v á r ő r s é g abbe l i h a t á r o z a t á t , 
hogy m e g u n v a a róma i c s á s z á r k e n y e r é t , a u a g y s a g o s 
e r d é l y i f e j e d e l e m h ű s é g é r e l é i n e k , ő t f o g a d v á n g o n d -
v ise lő a t y j o k u l . H o g y a z t á n m i u é i n ü f ö l t é t e l e k k ö z ö t t 
v o l n á n a k h a j l a n d ó k ez t t e n n i , a z v i l ágosan meg v a g y o n 
i rva két p o n t o z a t b a n Apafi M i h á l y n a k c z i m z e t t l eve lük-
ben , moly ugy k e z d ő d i k , hogy : 

Ce l s i s s i tue P r i n c e p s ! 
És a f e j e d e l e m eö n a g y s á g a m e g o l v a s t a , az t a le-

ve le t . E l é g m é l t á r f y o s fö l t é l e l ek vo l t ak b e n n e . A z t k é r -
t e k , f o g a d j a v é d e l m ü k b e ő k e t , e n g e d j e v a l l á s u k a t sza -
b a d o n g y a k o r o l n i , a d j o n nek ik n e m e s s é g e t és v é g t é r e 
m e r t k é t h ó n a p ó ta g a r a s t se l á t t a k , k ü l d j ö n n e k i k fe-
j e n k é n t l e g a l á b b is t iz i m p e r á l i a t e a z o n t ú l a r e n d e s 
h ó n a p i z so ldo t . 

H i s z e n s zép s zép m i n d e n , c sak p é n z r ő l n e t e n n é -
nek eu i l i l é s t b e n n e . A c s á s z á r k é t h ó n a p j a n e m fize-
t e t t n e k i k zsoldot . . . De h á t h o g y a n fizessen n e k i k a 
s z e g é n y e r d é l y i f e j e d e l e m , k i n e k k a s s z á j á b a a s o r v a d á s 
i s t e n n y i l a m á r r é g e n b e l e ü t ö t t ? I l o g y a n é m e t n e k min -
dig t ö b b p é n z e volt m i u t a m a g y a r e m b e r n e k , az h á t 
s z e n t i g a z s á g ö rök idők tő l f o g v a . S l á m m o s t ínég a 
f e j e d e l e m b u g y e l l á r i s á r a a p e l l á l n a k . 

No h a n e m mit sem t e s z . A s z é k e l y h í d i v á r fö lé r 
p á r száz i u i p e r i á l i s s a l . H i s z e n ha m i n d e n m a g y a r o r a z á g i 
v á r ő r s e g igy m e g g o n d o l n á m a g á t , a k k o r bizony röv id 
idő a l a t t egész M a g y a r o r s z á g a f o n s e g o j Apaf i n e v e t 
u r a l n á . 

S a do log é p e n s é g g e l n e m vo lna b o l o n d s á g . 
K é n y e s e b b o lda l a e n n e k a h i s t ó r i á n a k , mi t szól 

! m a j d K o p p g e n e r á l i s a s z é k e l y h i d i a k e l p á r t o l á s á h o z , 
j No h a u e m T e l e k i Mihá ly a z é r t s z e k r e t á r i u s , bogy cs i -

n á l j a el uz i l yen k é n y e s ü g y e k e t . 

S u m m a s u m m á r u m Apaf i nő n a g y s á g a e l f o g a d t a 
a n é m e t e k a j á n l a t á t , s n y o m b a n e l k ü l d t e Moldva i F a r -
k a s t , hogy e s k e s s e fel ő k e t a f e j e d e l e m h ű s é g é r e . M a r t 
h á t m a g y a r e m b e r n é l az a d o t t szó is e l é g s é g e s , d e az 
i lyen j ö t t - m e n t n é m e t n á c z i ó s z a v á r a j u r a i n e n l u m h í j á n 
b izony p a t k ó s z e g e t s e m l e h e t e t t volna a d u i . C s ó k o l n i 
való m é g ü k k o r is, ha a h i t é t n e m t a l á l j a m e g s z e g n i . 

S z é k e l y h i d á n t e h á t k i l ü z t é k E r d é l y z á s z l a j á t . 

Mig az öt i tnperial if l t a r t o t t , m e r t há t Apaf i t iz 
h e l y e t t csuk ötöt ígé r t bo, a d d i g ö r e g d i n o m - d á n o m á l l o t t 
a v á r b a n . N e m c s u d a , h i s zen f a r s a n g volt é p e n . C s a k -
hogy h á t az a z ö t i m p e r i á l i s h u m a r á b b e l f o g y o t t , m i n t -
sem a f a r s a n g e l v á s o t t vo lna . S z é k e l y h i d á n a n a g y b ö j t 
egy hé t t e l o lőbb k ö s z ö n t ö t t be , m i n t az t a k a l e n d á r i u m 
d i k t á l t a . 

S e r r e a n é m e t e k ö s s z e d u g t á k m e g i n t a f e j ü k e t . 
Mit c s i n á l l a k ki, mit s e m , n e m t u d n i , h a n e m Moldva i 
F a r k a s e g y s z e r csak r é m ü l t l e v e l e t i r t K a d n ó t h r a . A z t 
t u d a t t a b e n n e , hogy az ö s z a v a m á r a n n y i t so fog az 
ő r s é g e n , m i n t p á t e r K á s z o n y i m i s é j e a k á l o m i s t á k o n . 
N e m l ehe t ve lők b e s z é l n i . N e m t u d j a , mi ü t ö t t b e l é j ü k . 

H a n e m Apaf i eö n a g y s á g a m á r t u d t a . 

Bu ló L á s z l ó á l l s n d ó k ö v e t e E r d é l y n o k a n a g y v á -
r a d i b a s á n á l , e g y s z e r caak s ü r g ő s f u t á r t k ü l d a f e j e d e -
l e m h e z , ki t u d t á r a a d j a , h o g y a s z é k e l y h í d i n é m e t e k 
á r u l á s t a k a r n a k E r d é l y e l l en e l k ö v e t n i . J á r t a k A c h m e t 
b a s á n á l s í g é r e t e t t o t i e k n e k i , hogy j ó p é n z é r t k e z é r e 
j á t s z á k n e k i a z e r ő s s é g e t . 



A vizsgálatnál vezérfonálként a fö ldmivelésügyi 
miniszter 1804. évi 48 ,000 . s zámú rendele tének A) mel-
leklete szolgál. 

8. 8-
Azon a p a á l l a t é . , melyek tenyésztésre a lka lmasak-

nak t a l á l t a t t ak , „T . A ." bélyegét kapnak , még pedig 
a bikák éa a kosok u bal szarvon, sertések a bal l ü lön , 
s r á juk a b izot tság bé lyegmentes t enyész- igazo lványt 
állit ki. 

A kiosztot t igazolványok a j á r á s i főszolgabíró 
által l a j s t romozandók s az illető községben kihi r -
detendők. 

9. §. 
A vizsgáló bizot tság azt is vizsgálni tar tozik , 

bogy a községekben vun-e je len szabá lyrendele t 3-ik 
g ának megfele lő számú apaá l la t . Ha nincs, uz idézett 
szakasz é r t e lmébeu j á r el. 

10. 
A bizot tság az apaál la t k iheré l te tésé t e l rendelni , 

i l le tve azt a tu la jdonos köl tségére foganatos í t ta tn i tar-
tozik, h a : 

1) a tenyész tésből kizár t apaál la t a t enyész t é s r e 
használ ta to t t ; 

2) ha a lapos ok vau unnak védel inezésére, hogy 
az illető apaá l l a t t enyész tés re való használa ta máskén t 
meg nem a k a d á l y o z h a t ó . 

1 1 

A bizot tságnak a tenyésztésből való k izárás vagy 
a kiberél te téa i r án t hozott ha t á roza ta ellen a vá rmegye 
a l i spán jához lehet fe l lebbezni . A v á r m e g y e a l i s p á n j a 
a lka lmas szaké r tő (ke rü le t i á l lami á l la torvos , vagy e r r e 
külön felkért s z a k t e k i n t é l y ) meghal lga tásáva l 14 nap 
alatt a fe lebbezés é r t e lmében határozni köteles . 

Az a l ispán ha tá roza tának meghozata lá ig az illető 
apaá l l a to t tenyész tésre használni nem lehet. 

Az alispán által a lka lmazot t szakér tő i l le tményei 
a vármegyei házi pénz tá rbó l fizettetnek ki. Az apaá l l a t 
lu la jdouosa e czimen logföl jebb 10 koronával t e rhe lhe tő 
és csak akkor , ha uz apaá l la t masodfoku lag is tenyész-
tésre a lka lma t l annak mondato t t ki. 

12. §. 
A mely községekben a közös apaá l la toka t a tör-

vény ér te lmeben a község köteles beszerezni , a beszer-
zés és t a r t á s költségei az e lö l já róság ál tal az egyes 
á l la t tu la jdonosokra anyaá l l a t a ik a r á n y á b a n vetendők ki. 
A kivetés helyességéért az e lö l j á róság felelős. 

A kivetés ellen a já rás i főszolgabíróhoz felszólam-
lással lehet é ln i . 

A községi e lö l j á róság jogosí tva van a község ál tal 
beszerzett apaá l l a tok u tán fedeztetési d i jaka t meg-
á l l ap í t an i . 

A fedeztetési d i jakból befolyt j övede l em c s i k í s a z 
apaál la tok tar tás i es beszerzési költségeinek fedezésére 
fordí tható . 

A beszerzési és ta r tás i köl tségek a községi költ-
ségvetésben, de a többi kiadásoktól e lkülöní tve i r ány-
zaudók elö — és a községi s z á m a d á s o k b a n számo-
lamiók el. 

Minden községben megá l lap í tandó az apaá l l a tok 
takarmányozás i mód ja , az apaá l l a toknak n a p o n k i n t 
nyu j i andó t a k a r m á n y menny i sége , va lamin t az is, hogy 
az apaál la tok t a r t á s a , kellő gondozása és jo e rőben tar-
tásáér t ki felelős. 

13. §. 
K i h á g á s t követ el és az 1894. X l l . tcz. 94-ik § 

g) pon t j a ér te lmében 2 0 0 koronáig t e jedbe tö pénzbün-
tetéssel bün te tendő : 

uz, a ki tenyész iga/ .olvácynyai el nem látot t apa-
állatot másnak tenyésztés i czé lokra á tenged , xagy a ki 
ily ál latot másnemű á l la tokkal együ t t a közös lege-
lőre ha j t ; 

kitiágást követ el továbbá és 10<> koronáig t e r j ed -
hető peiizbuntetéssol bün te t endő : 

a) az anyuá l la t - tu la jdonos , a ki másnak teuyész 
igazolvány nyal el nom látott upaá l l a i j á t t enyész té s re 
h a s z n á l j a ; 

b) azon apaá l l a t tu l a jdonos , a ki köztenyéazlési 
czélra száut a p a á l l a t j á t v izsgála t végett a k i tűzöt t ha-
tár idöben e l fogadható ok nélkül elö nem vezet i . 

A községi tu l a jdon t képező a p a á l l a l o k r a nézve 
a jelen szabályrendele tben megál lapí tot t szabályok tneg-

A z épen együ t t levő országnagyok és rendek ret-
tentő haragra gyu lnd tak azok ellen a német gazemberek 
el len, kik csak három hettel ezelőt t hittel , ö reg ju ra -
m e u t u m m a l fogadtak hűséget Apaf inak . Nyomban sere-
get a k a r t a k kuideui a nyomoru l tak megbünte tésére . 

H a n e m a nagyságos fe jedelem mást gondolt . Maga 
aka r t a őket megbün te tn i . 8 a dolgot azon kezdte, hogy 
hatal mas farsangi m r l a t s a g o t rendezet t a székelyhídi 
őrségnek . 

S a rendek és országnagyok csak bámul tak r a j t a . 
Ha ez is bünte tés , a k k o r hiszen Erdély minden erőssége 
kedvel kap a tö rökkel c s imborá ln i . 

Különös ember is ez az Apafi Mihá ly ! Nem lehet 
ki ismerni-

É s Széke lyh idán folyt a bor, szólt a zene, kur-
jongat tak a németek . De hogy is ne ! Mikor m á s n a p 
ugy is h a m v a s é szerda már . Akkor elcsendesedik úgy i s 
minden torok. Kezdődik a böjt , a b ü n b á n a t n a k ide je . 

Meg kellene m a g u k a t hamvaz ta tn i . De mikor az 
egész környéken másu t t sincs pápis ta pap, mint pá te r 
Kászonyi ! 8 ez a Kaszonyi tör ténetesen S z a t m á r o t t la-
ko t t , hol Kopp generá l i s du l t - fu l t magában , a miér t a 
székelhidiak a császár zászlójától e lpár to l t ak . H e j 1 csak 
ö kapha tná őke t a keze közé, a t o r k u k r a fo r rasz taná 
azt az á ru lás t . 

De hát Apafi a nagyságos fejedelem védi őket . 
A fe jedelem sz igorúan ragaszkodik a k ikö tö t t 

pontokhoz. 8 minek u t á n a azokban a pontokban a val-

t a r t é sáé r t a községi e lö l járóság felelős és mulasz tás 
esetén fegyelmi uton bün te tendő . 

14. jj. 
Ezen szabá ly rende le t é le tbelépte u t án a vá rmegye 

által a szarvasmarha- , se r tés - és j u b t e n y i aztési ő| ko-
rábban hozott szabá lyrendele tek ha t á lyon kivül he-
lyez te tnek . 

Kelt Vasvá rmegyo tö rvényha tóság i b izot t ságának 
Szomba the lyen , 1895. évi f eb ruá r hó 4 -éu s f ly ta tva 
ta r to t t közgyűléséből . J e g y e z t e : 

B Á R D O S S Y J E N Ő , s. k. 
főjegyző. 

A király születésnapját Kőszegen is hagyo-
mányos t isztelet tel ü l tek meg. A középüle lek zaszlódisz-
ben köszöntöt ték n kelő l a p o t . Major J á n o s prépost ur 
ö nagysága u káp lánok segedle te mel le t t t a r t o t t a a „Te 
deum*-o t S pont i f ikál t a főmisén, me lyre ugy a város 
képviselői , valamint a ka tonaság egy d í szszázada a hely-
őrség t iszt jeivel kivétel nélkül m e g j e l e n t . 

— Szent István napja ugyancsak mél tón sorako-
zik az előbbi mellé. A zene 4 ó rakor rovei l le t f u j t . A 
t r ikoloros p l ébán ia - t emplomban ta r tó i t ünnepé lyes isteni-
szolgalaton ismét ott l á t juk a honvédt isz tek mel le t t a 
város e l i te jé t — szóval minden a nemze t i ü n n e p r e vallott . 

— A turísta-hid éa az ahhoz levezető szép szer-
pentin ut , a röti uton már ma jdnem te l jesen készen van, 
már épen csak a befe jező munkák ós a padok elhelye-
zése marad t a j övő hé t r e . Az a r r a sétá lók fe le t t e di-
cséi ik a tur is ta egyesü le tnek ezt i s ike rü l t művé t és 
ezen u j seta b izonyára nemsoká ra a l eg lá toga to t t abbak 
közé fog tar tozni 

— Bucsuzarándoklat. F. hó 21-én reggel mintegy 
hatvan zarándok vonu l t részint gya log , részint kocsin 
föl E b e r b a r d t G y u l a káp lán ur veze tése mel le t t Maria-
Czellbe, honnan csak Csütörtökön fognak viaszatérni . 

— A kőszegi önkéntes tüzoltó-egyesület ál tal f. 
é. aug. 4-én rendezet t nyár i l á n c / m u l a t s á g a lka lmáva l 
következő felülf izetések t ö r t é n t e k : Szov ják H u g ó 5 f r t , 
H a t v a n Károly 2 t r i , Major J á n o s 2 f r t , Tuczen la l l e r 
La jos 1 frt 50 kr . ; W e i d l J , Dr. Somogy i , H á b á n H , 
G r á t z l L., Dr . Kovács I s tván , Pfeffe l J á n o s 1 — 1 f r t ; 
P r ü s z k e r H . , Draskovi t s Imre , Br . U c k e r m a n n , Glutz-
liotfer S a m u , B i u m g a r t n e r J , Schne l l e r E rnő , G i m p e r l 
La jos , T ipka Fe rencz , Pa la t in G e r g e l y , H o r v á t h György , 
N. N., Bredl Ágoston, Abscher Teréz , Cs izmazia Már tou , 
Dr . Scharpf J e n ő , S ' . luha, W i e s i n g e r La jos , 5ü —50 krt ; 
G ü r t l J á n o s és N. N . 5 0 - 5 0 k r t ; N. N. 10 kr t . Mind-
ezen a d o m á n y o k é r t há lás köszönetét fe jezi ki az egye-
sület vá lasz tmánya . 

— Az elmaradt turista-kirándulásra előjegyezve 
volt tur is ták mél tán s a j n á l h a t j á k , hogy a mu l t heti 
rossz idő járás tó l visszar iadva, a k i r á n d u l á s o n való 
részvételről l emondtak , m e r t épeu a k i r á n d u l á s r a 
k i tűzö t t 3 napon oly ragyogó szép idő kedveze t t , mint 
meg egy szer sem ezen uz esz tendőben . A j ö v ő b e n ta lán 
ma jd b á t r a b b a k lesznek a j e l e n t k e z ő k . 

— Tudnivalók a jövö iskolái évet illetőleg. A 
kőszegi g i m n á z i u m b a n aug . 31-én lesznek a j av í t ó , 
pótló s fölvételi v izsgá la tok . A v. s k. m. k . minis -
ternek 1894. évi 50 .687 . sz. r ende le te s z e m i t ezen tú l 
ju l ius első öt s szep tember első há rom nap j án lehet 
b e i r a t k o z n i ; a beira tkozni a k a r ó n a k á t kell adni iskolai 
b i zony í tványá t , föl kell muta tn ia keresz te lő levelét (szü-
letesi b i zony í tványá t ) s orvosi b i zony í tvány t a r ró l , mi-
kor volt u to l j á ra beoltva. A jul iusi bei ra tkozok ekkor 
csak a 2 frt fölvételi dijt t a r toznak lefizetni, a „köny v-
tár i* 50 krt , az „é r tes í tő i " 50 k r t , va lamint a 18 f r t 
t and í jnak legalább is első fe lé t a s zep tember i megje-
lenésnél kell ma jd lef ize tni ; a t a n d í j n a k másik fele ezen 
esetbon feb ruá r 1-én fizetendő. A szep temberben beirat-
kozok a d i jaka t mind já r t a beí rásnál fizetik le, a tan-
dijat azonban ők is két részle tben fizethetik. B á r m i l y 
mér t ékű tandí j -kedvezmény ben csak az részesülhet , kinek 
a közvetlenül megelőző évben vagy é v h a r m u d b a n , a 
t es tgyakor lás és szépí rás kivételével minden rendes tan-

lás szabad gyako r l a t a is benne vagyon, annak o k á é r t 
e l h i t á r o z t a m a g á b a n Apafi , hogy m e g h a t n v a z t a t j a őket . 

Először i t tak m i n t a csap. Ki nem a k a r t a maga 
jó száu tábó l , abba be led ik lá l t ák a malasz to t e rőszakka l . 
Vég té re azu tán beköve tkeze t t az á l t a l ános kap i tu l ácz ió . 

Apafi most va lamennyi t s z á n o k r a r a k a t t a s ínég 
húshagyókor e l indí tot ta őke t . Szegény németek a lud tak 
csak akkor éb red tek fel, m ikor hamvazó szerdán páter 
Kászonyi lakása e lőt t megállapodtál*. 

Szat rnáron vo l tak . 
És olt megha tnvaz ták ő k e t . Csakhogy ennél a 

hamvazasná l nem a pá te r , hanem bá ró Kopp generá l i s 
vi t te a főszerepe t . S ebből az egész czeremoniából az 
volt az üdvösséges tanulság, hogy a magya r ember nem 
hagy j a magát olyan könnyen lóvá tenni , mint a német . 
Megpróbá l ták Apafival s keservesen lakoltak ér te . 

A fe jedelem még Székelyhidoi i mula to t t , mikor 
egy török aga négy-ötszáz ember re l Aclimet pasától 
kü ldve megje len t a vár elölt s beizent , hogy há t ad j ák 
á t most az erősséget. Apafi kü ldö t t neki levélben szin-
tén vissza izenetet , mely ugy h a n g z o t t : 

Mi Apafi Mihály Erdély fe jede lme üdvöt Achmet 
basának ! Ha a németeke t keresi , akko r rossz, helyen 
j á r , mert azok S z a t m á r r a mentek hamvazás ra . Tessék 
u tánuk menni , ta lán á tad ják S z a t m á r i , de Széke lyhida 
ez idő szerint még nem á tadó . Külömben pedig marad-
tunk atyafiságos indula t ta l a vitéz basáuak szerető ro-
konai Apafi Mihály. 

A tórök hosszú orral távozot t . 

tá rgyból lega lább is „ jó" osz tá lyza ta , a magavisele tből 
pedig sz in tén „ jó* é rdemjegye volt. E lengedhe te t l en to-
vábbá a te l jes t a n d í j - m e n t e s s é g h e z a szülök te l jes sze-
génységé , részben való t and í j -men tes séghez pedig nagyou 
korlátolt anyagi he lyze te , mely kö rü lmény a községi 
e lö l já róság részéről k iá l l í to t t és a helybeli lelkész á l ta l 
lá t tamozot t szegénységi b izony í tványuya l i g a z o l a n d ó ; e 
b izonyí tvány a szülök vagyoni á l l apo ta mel le t t a kis-
korú g y e r m e k e k s z á m á t is t ün te s se ki és ne legyen egy 
évnél régibb ke l e tű . Első osz tá lyú t anu ló rendszer int 
nem részes í the tő t a n d í j - k e d v e z m é n y b e n . H a a t and í j -
k e d v e z m é n y b e n részes í te t t t anu ló a ka rácsony i ér tes í -
tőben a t e s tgyakor lá son és szépí ráson k ivül , valamely 
rendes t an t á rgybó l „e lég te len" o sz t á lyza to t , vagy h t 
ugyanezen t á r g y a k b ó l több „e légséges" min t „ j e l e s " és 
„ jó" t un j egye t kap, vagy ha magav ise le te „ s z a b á l y s z e r ü " -
nél a l ac sonyabb é r d e m j e g y e t nyer , a k k o r t and í j -kedvez-
m é n y é t a II f é l évre elveszt i . Az I. osz tá lyba csak oly 
tanulók i r a t k o z h a t n a k be, kik é le tük 9. évét m á r betöl-
töt tek és vagy a népiskola 4 alsó osz tá lyának s ike res 
végzéséről nyi lvános népiskolá tó l nyert b i zony í tvány t 
m u l a t h a t n a k föl, vagy fölvételi v izsgálaton igazo l j ák , 
hogy hasonló m é r t é k ű képzet t séggel b í rnak . — Tizen-
két évesnél idősebb t a n u l ó fe lvé te le ügyében a t a n á r i 
kar ha tá roz . S z e p t . 4 én 8 ó rakor lesz a „Ven i S a n c t e " 
5-éu r endes e l ő a d á s . 

— A p e r o n o s p o r a szőlőinkben ismét észlelhető. 
I Szőlőgazdáink jól t ennék , ha az előirt o lda t ta l a város-
I uál kölcsön k a p h a t ó gépek sngelyével szőle iket szorgal -

masan bef. c s k e n d e / n é k , mert mint m á s u t t is t ö r t é n t , 
nagy okuk lesz sa jnáln i azoknak , kik ezt tenni e l m u l a s z t -
j á k . Vede l ine / zük szé le inke t a vegeipusztu lás tó i i d e j é b e n , 
nehogy ugy j á r j u n k , mint a szomszéd vidékbel iek. (— i.) 

— Huszárok gyakorlata. A szomba the ly i huszá r -
ezrednek egy s z á z a d a , 147 e m b e r , 5 tiszt, a 152 lóval 
szep tember 19-től ok tóber 9- ig Kőszegen fog gyaUorla-
loka t t a r t a n i . 

— A gróf regénye. Fővá ros i és megyei lapok HZ 
utóbbi időben i smét sokat fog la lkoz tak Zichy H e r m á i m 
gróf nevéve l , azt á l l í tván róla, hogy felesegétől el fog 
válni s egy gazdug a m e r i k a i b a n k á m é t fog fe eségüi 
venni. Egyik főváros i napi lap azonban helyes é r t e sü lés t 
nye rvén , c s a k h a m a r revokál ta e hí r t a n n y i b a n , hogy 
nem Zichy l l e r tna i in e regeny hőao, hanem Zichy Bé la 
gróf . E r r e nézve a l á b b kö/.oljiik a N e w - Y o r k b a n meg-
j e l enő „M agya r H í r a d ó * legutolsó s z á m á b a n , fent i cz im 
a la t t meg je l en t k ö z l e m é n y t : „Ki ne emlekeznék reá , 
hogy N e w p o r i b a n a lege iobbkelő a m e r i k a i tenger i fü r -
dőben , a t a v a h é v a d n a k Zichy Béla gróf volt a hőset* 
Mindennap benn volt H neve az ú j s á g o k b a n , hol es te ly , 
hol negyes foga ta , hol cigány zeneka ra réven s b a r á t j a és 
k ísérő je H a d i k S m d o r gróf egészen e lhomályosu l t 
mellet te . Uióbb i csak akkor j u t o t t é rvényre , mikor t 
Bela gróf h a z a h a j ó k á z o t t s csak ő tudói t volna m e g f e -
lelni a k e i d é s r e , hogy miért is nem j e g y e z t e el Zichy 
Béla gróf a sok g a / d a g amer ika i örökosnők egy ikét . D<J 
H idik gróf d i sk re t e m b e r volt, a m i n t ez t uemsokárn 
a lka lma volt még jobbun bebizonyí tan i . A „Magvai-
I l i r adó* márc iu s 9- 'k i száma „ F e l ü l t e t e t t r e p o r t e r e k " 
cini a l a t t é rdekes tö r t éne te t mesélt el. A „ C h a m p a g n e " 
f ranc ia ha jon egy i f ju p r é rkeze t t N e w - Y o r k b a és egy 
előkelő sz i l lóban szál l t meg. De a sza l ló tu la jdonos csak-
h a m a r k i ad ta nekik az u ta t , m e r t megsúg ták neki hogy 
nem volnának f é r j és fe leség. Néhány repor t e r meghal lva 
a dolgot, e lkezde t t ku ta tn i s szerencsésen m e g t u d t á k , 
hogy a k iu tas í to t t pá r kofferei t Hadik gróf l a k á s á r a 
vi t ték a 31-ik u t czába . 8 egv s / e r r e csak kezdet t ter-
jedni a hír , hogy a pár uem volt más, min t Zichy Bela 
gróf és egy e lőke lő b a n k á r i f ju ne je , a V a n d e r b i l t e k 
rokona , ki fér je lö l el a k a r válni . A hí resz te lésnek csuk 
az vetett véget , hogy H a d i k k i je len té , m ikép a uö egy 
hí rhedt ka landornő , a férfi pedig „gróf J ü r g e n s , osz t rák 
gaval lér és k a t o n a t i s z t . " Mi a ' .onnal k o n s t a t á l t u k , hogy 
Hadik f e lü l t e t t e a r epo r t e r eke t , inert i lyen uevü osz t rák 
gróf vagy ka tona t i sz t uem létezik. N e m s o k á r a e z u t á n 
S o u t h - D a k o t á h ó l jö t t a f áma , bogy F e r n a n d e s Yznaga , 
a kubai s z á r m a z á s ú gyönyörű nő , egy dúsgazdag ban-
kár felesége, Wi l l i am K. Vanderb i l t sógorasszonya o d a -
é rkeze t t , hogy e lvá l jon fé r j é tő l . S o u t h - D a k o t a az E g y e -
sült Ál lamok valóságos va ló ina lma. A ki hat hónap ig 
ott lakot t , minden nehézség nélkül e lvá lha t a p á r j á t ó l 
a igy az á l lam lakossága részben ilyen ide ig lenes l akók -
ból áll , kik b e v á r j á k , mig a ma lomban r á j u k ke rü l a 
sor s őr lés u t án mennek tovább. A S o u t h - D a k o t a i tu-
dósí tások e l m o n d t á k , hogy Y a n k t o n b a n el a bá jos nő 
és hogy egy fiatal gen t leman van k í sé re tében , ki követ i , 
mint a napo t az árn> ék s kit H e n r y Buyernek i smernek 
a városban, kö rnyeze tében pedig „Count" - i i ak szó l í tanak , 
íme , három e g y m á s t ó l függet len tö r t éne t , m e l y e k e t 
azonban e rdokes kapcsola tba hoz a „ M a g y a r H í r a d ó * 
felfedezése, hogy H e n r y Beyer nem tuas, min t Zichy 
Bela gróf . Biztos é r t e s í t é sünk sze r in t a gróf nőül veszi 
a bá jos a s szonyká t , mihelyt az fé r jé tő l el lesz vá lasz tva . 
A tö r t éne t pedig bizonyí t ja , hogy m a g y a r m á g n á s meg 
az amer ika i r epor te rek é le lmességén is ki tud fogni .* 

— Millenniumi munka. A szombathe ly i p a p n e v e l ő 
intézet tö r t éne té i is m e g í r j á k a mi l l enn ium ra. Köbtrl 
J á u o s prépost , s á rvá r i e spe res -p lébános kész í t i . 

— S z e r k e s z t ő - v á l t o z á s . Honti Albert a „Szom-
bathelyi ( J j ság* szerkesz tésé tő l v i ssza lépvén , he lyé t 
Oruber J á n o s köz- és vál tó ügyvéd fogla l ta el. 

— Verekedés. T re ibur Loopold h á m o r i lakos 
Rozner A n t a l o t t an i lakos korcsmárossa l szóvi tába ele-
gyedvén , őt fö ld re tepe r t e s r a j t a súlyos test i sé r t és t 
e j t e t t . T r o i b e r t f e l j e l en te t t ék az. i t teni kir . j i rasbii ó ságná l . 

— A tifusz Vasmegyében V a s v á r k ö r n y é k é n a 
t í fusz n a g y b a n graaszál . F r i g y e s föherczeg ennek foly-
t u l e l rendel te , hogy a hadgyakor la tok nem Vasvá r kör-
n y é k é n , hanem a várostól egy mér t fö ld r e nyuga ton 
t a r t a s sanak . 

— T e j f e l h a m i s i t o k . Megemlékez tünk egyik szá-
m u n k b a n arról a perenyei asszonyró l , kit hamis í to t t 

HÍREK. 



t, jf«)l á r u s i t á s a m i a t t S z o m b a t h e l y e n é r z é k e n y e n m e g -
b ü n t e t t e k . U j a b b a n b í r t kel l a d n u n k iatnét egy p e t e n y e i 
a s szony — Bilisits J á n o s n é r ó l — ki u g y a n e z e n k i h á -
g á s é r t 6 0 f r t p é n z b ü n t u t é a a e l e u j t a t o t t . U g y l á t s z i k , a jó 
p e r e n y e i a s s z o n y o k a h a m i a i t o t t t e j f e l - á r u s í t á s s a l ü z l e t -
s z e r ű e n s z e r e t n é n e k f o g l a l k o z n i . 

— S e r t é S V Ó S Z . J á r á s u n k közaége i közü l u j a b b a n 
V á r o s - H o d á s z o n s e r t é s v é s z b e n m e g b e t e g e d e t t 4 1 — el-
hul lot t 31 d a r a b ; N e m e s - C a o ó n m e g b e t e g e d e t t 9 0 — 
e lhu l l t 6 7 d a r a b s e r t é s . 

— Botrány. B i z o n y b o t r á n y s z á m b a m e g y ez a t e t t , 
melye t a b o r o s t y á n k é i c s e u d ő r ő r s j e l e n t e t t a le fo ly t 
hé ten . Bölini J ó z a e f o t t a n i k ö z s é g b i r ó , ede l iáz i és m é n -
eséi i e g y é n e k k e l e g y e t e m b e n a n e m z e t e g y e t l e n ü n n e p é n : 
S z e n t I s t v á n n a p j á n a m e z ő n s a r j ú t k a s / á l t a t o t t s 
e g y é b m e z e i m u n k á t v é g e z t e k u g y , hogy az a l e g n a -
gyobb b o t r á n y t i d é z t e e lő a k ö z s é g b e n . A z i l ye t én a t y a -
link m e g é r d e m e l n é k , ba d e r e s r e h ú z n á k ő k e t . 

- - Kész ezukorgyár. S á r v á r o t t m á r e l k é s z ü l t a 
v a s v á r m e g y e i c z u k o r g v á r - r é a z v é n y t á r s a s á g ( H a t v a n és 
D e u t s c h ) e z u k o r g y á r a . E hó 12-éu t a r t o t t á k u ieg b e n n e 
a f ő p r ó b á t . A u a g y s z a b á s ú , r o p p a u t n a g y t e l e p e n b e -
rendeze t t v á l l a l a t i g e n emel i S á r v á r t . A g y á r é p ü l e t 54 
in. m a ^ u s k é m é n y e e s a z e g é s z so ron a l k a l m a z o t t v i l lan i -
v i l ág i t á s p e d i g d í s z e i a t e l e p n e k . 

— Hirdetmény. F. évi szeptember hó 16 — 18-ig 
az o r s z á g n y u g a t i h a t á r a és D u n a k ö z t i t e r ü l e t e n lovas -
ság i g v a k o r l a t o k f o g n a k t a r t a t n i , m e l y a l k a l o m m a l t á -
bori t á v í r ó ö s H z e k ö t t e t e s e k is l e t e s i t e t n e k . M i u t á n a 
tábor i t á v í r ó v e z e t é k e k h e z , m e l y e k s z a b a d o n a f ö l d r e 
f e k t e t n e k le , vagy f á k , b o k r o k , h á z a k s t b . f e l e t t m a g a -
san v e z e t t e t n e k , s e n k i n e k n y ú l n i a n e m s z a b a d , f igye l -
m e z t e t e m a v á r o s l a k o s s á g á t , m i s z e r i u t e z e u t á v í r ó 
ve / e t ek é r i n t é s é t ő l , vagy r o n g á l á s á t ó l s ú l y o s k ö v e t k e z -
m é n y e k t e r h e a l a t t ő r i z k e d j é k . 

K ő s z e g , 1 8 9 5 . a u g u s z t u s 28 . 
Tipka Ferencz, 

polgármester . 
— Hirdetmény. K ő s z e g s z a b . k i r . v á r o s p o l g á r -

m e s t e r e k ö z z é tesz i , hogy a város i a l s ó - é s f e l s ő - e r d ő b e n 
levő idei g u b a c s t e r m é s f. évi a u g . bó 3 1 - é u d . e . 10 
é r a k o r a v á r o s h á z gy ü l é s t e r m é b e n f o g a l e g t ö b b e t Ígé-
rőnek á r v e r é s -. ' í ján e l a d a t n i . A f e l t e t e l e k a l u l í r o t t n á l 
m e g t u d h a t ó k . 

K ő s z e g , 1 8 9 6 . a u g . 11 . 
Tipka Ferencz, 

polgármester . 
X . m a g y a r nemes." I l ledelmes kepogtatás után szöszke 

f t r g e virgonc, 6 —T éves fiúcska ál l í tot t be r edakc iónkba a mult 
h i t egvik dé lu t án ján . 

— Alázatos szolgá js — kiá l tá merész hanghordozással . 
No, hát s r r e igen természetes, munka tá r sunk aeni bátor-

kodott azt mondani, hogy : Szsrvus fiam ! Hanem legalább is azt, 
hogy : 

— Alásszolgája I 
— A bácsi cs inál ja a t ú j ságot f kérem szépen - meudá 5. 
— Sokas csinál juk ast , kérem alássan — mondám éu . . 

azaz mondá udvarias t ag j a redukc iónknak . 
— Mert há t szeretném, ha belecsinálnák azt is, hogy éu 

a vakációban megtanul tam Arany János ,Füleini lé*- jé t meg Petflti 
Sándor . M a g y a r neiues*-ét — ssavalni. Szeretném tudni , melyik 
gyerek tud ja e z t ? Szeretném t u d n i ! Ha megha l lga t j a , elszavalem 
h magyar nemest — mondá 5. 

Aztán keosesen meghaj tván magá t , e lkezdte fo lyékonyan 
fennakadás né lkül szavalni a .Magyar nemest" . 

Szent bor/alom xzállta meg munkatársunk idegeit . A fején 
leledző (s megolvadható) hajszálak égnek meredtek , mintha a 
Nelson-féle villamos géppel lett volua ér intkezésben. Olyanokat 
Ötölt ez a gyerek az . É n magyar nemss vagyok" r e f r a in skné l a 
mellére, hogy elég lett volna egy — — Bánkbánnak. 

Sze rkes i t í s égünk udvarias t ag ja most már uem mer te 
.pe r tu* szólitani. 

— Aztán — szabad tudnunk beesés nevét leendő Szaos-
va j uk n a k f 

— Hogyne I Én vagyok kérem a — — Decknr Miki. (Szer-
ken/tőségünk tagjá t most is e lfogja a szent borzalom, h a e r re a 
„Magyar nemes* gyerekre gondol. 

— A budapesti állami ipariskolába ( V I I I . ker. 
N e p s z i i i h á z - u l o z a 8 . sz.) a b e i r a t á s o k s z e p t e m b e r hó 
1. n a p j á t ó l 5 - i g t a r t a n a k . Az i n t e z o t b e r e n d e s l a n u l ó k u l 
f e l v é t e t n e k a z o k , a 16 . é l e t eve t b e t ö l t ö t t i f j a k : a ) kik 
a po lgá r i i sko la , gy m n a s i u m , vagy r e a l i s k o l a n e g y a l s ó 
o s z t a l y á b a n j ó o s z t á l y z a t ú b i z o n y í t v á n y t n y e r t e k a z o n 
t a n t á r g y a k b ó l , a m e l y e k az i p a r i a k o l a a l ső é v f o l y a m á -
nak f ö t a n t á r g y a i t k é p e z i k ; ezek a m a g y a r n y e l v t a n , 
s z á m t a n ea a l g e b r a , m é r t u n es m é r t a n i r a j z . b) i p a r o s -
segédek és m i n d a z o k , kik az e lőbb i p o n t b a n k í v á n t is-
m e r e t e k b e n a fe lvé t e l i v i z s g á l a t n á l ke l lő k é s z ü l t s é g e t 
t n n u s i t a n a k . c) R e n d k í v ü l i t a n u l ó k u l f e l v é t e t n e k e g y e s 
s z a k o s z t á l y o k b a a z o k , k ik az i p a r o s t a n u l ó k s z á m á r a 
s z e r v e z e t t i sko la h á r o m év i t a n f o l y a m á t b e v é g e z t e k é s 
l e g a l á b b j ó o s z t á l y z a t ú bizony i t vány uk van , t o v á b b á 
kik a m e g k í v á n t a t ó i s m e r e t ü k e t ke l lően i g a z o l j á k . Á l -
t a l á b a n s z ü k s é g e s , hogv a b e l é p n i k í v á n ó n ö v e n d é k az 
á l t a l a v á l a s z t o t t s z a k c s o p o r t b e l i i p a r á g b a n m á r e l ő r e 
g y a k o r l a t o t s z e r z e t t , d e l e g a l a b b is azou k e t havi n y á r i 
s z ü n i d ő a l a t t , a mely u t á n a s i n t é z e t b e akwr lépni , a 
g y a k o r l a t b a n f o g l a l k o z o t t l e g y e n . A z i n t é z e t n e k ö t s z a k -
o s z t á l y a van u . m . az ép í t é s ze t i , a g é p é s z e t i , a v e g y é -
sze t i , a f é m - v a s i p a r i é s a fa - ipa r i s z a k o s z t á l y . A z in -
t éze t v é g b i / o n y i t v á u y a a gépes / . on , vegyésze t i , f é m - v a s -
ipar i es f a - i p a r i s z a k o s z t á l y o k t a n u l ó i n a k j o g o t a d a 
s z a k j u k k ö r é b e t a r t o z ó s k é p e s í t é s h e z k ö t ö t t i p a r á g a k 
ü z é s é r e ; az é p í t é s z e t i s z a k o s z t á l y t a n u l ó i p e d i g a vég-
b i z o n y í t v á n y a l a p j á n b á r o m évi g y a k o r l a t i m ű k ö d é s 
i g a z o l á s a m e l l e t t j o g o s í t v a vunnak a k ő m ű v e s k ő f a r a g ó 
és az á o s m e s t e r s é g g y a k o r l á s á r a . Azou t a n u l ó k , kik 
v a l a m e l y k ö z é p i e k o l a négy alaó o s z t á l y á l l u k s i k e r e s el-
végzése u t á n l é p n e k a s i n t é z e t b e s i t t a h á r o m évi t a n -
f o l y a m o t s z i n t e u s i k e r e s e n végzik el , a k a t o n a i azo lgá-

tná l az e g y é v e a ö n k é n t e s s é g k e d v e z m é n y é h e n r e s s e s ü l -
• ek . A b e i r a t á a i d i j 2 f r t , a t a n d í j f e l é v e u k i n l 10 f r t . 
B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s s a l szo lgá l az 

állami ipariskola igazgatósága. 
— Mikor az amber haragos. X ur elküldi szol-

g á j á t , hogy v a l a m i ü g y é t i u t é z z e e l . A szo lga e l j á r a 
m e g b í z a t á s b a n , d e m i u d e u t m á s k é p p i n t é s el , m i n t g a z -
d á j a p a r a n c s o l t a . 

— M a g a ö r ü l t , k i á l t r á a g a z d a ; Mit ca iná l t P 
No , m á s k o r , ba a z a m a r a t a k a r o k k ü l d e n i , n e m k ü l d ö m 
m a g á t . E l m e g y e k m a g a m . 

— Eladás a nyitrai árpavásáron. Az árpaváaár 
r e n d e z ő b i zo t t s ága ez u t o n is figyelmezteti a g a z d á k a t , 
hogy az á r p a v á s á r o n N y i t r á n s z e p t e m b e r hó 2 - á n sze-
m é l y e s e n j e l e n j e n e k m e g , m e r t igy sokku l j o b b a n é s 
b i z t o s a b b a u e l a d h a t j á k á r p á j u k a t , m i u t s ü r g ö u y v á l t á s , 
vagy l eve lezés u t j á n . A v e v ő n e k az e l a d ó v a l va ló azo-
u ié lyes é r i n t k e z é s e caak e l ő n y ö s l ehe t . S ü r g ö n y ö k vagv 
l e v e l e k u t j á n a f e l e k n e h e z e n t u d j á k e g y m á a t m e g é r t e n i . 

C s a r n o k . 

Jozefln 999. 
E l b e s z é l é s . 

(4 . fo ly t . ) 

— Oli, há l m i é r t n e m szól t m á r r é g ó t a — k é r d ő 
az ö z v e g y , niig m a g n é z i u m o s s z e m e i b e n egy k ö n y c s e p p 
c s i l l ogo t t . H o g y t u d o t t ily hosszú ide ig t l t o k b a u m a -
r a d n i . A v a g y ön n e m is t u d j a — u g y e b á r — hogy — 
hogy — h a b o z o t t az a s szouy — hogy m i n ő j u t a l m a t 
Í gé r t em a n n a k , ki g y e r m e k e m m e g i n e n t ő j e ü l j e l e n t k e z i k ? 
U g y e , nem t u d j a ? 

— De, t u d o m , a s s z o n y o m , az t is — v á l a s z o l t F o -
do r J ó z s e f ü g y v é d . O l v a s t a m a l a p o k b ó l , hogy m i n ő 
h a j s z á t i n d í t o t t ön a g y e r m e k m e g m e n t ő j é n e k k i k u t a -
t á s a t á r g y á b a n . 

— O n t u d t a tt volt s z ive még i s ily hosszú ide ig 
b i z o n y t a l a n s á g b a n h a g y n i e n g e m fe le l t az a s s z o n y . 

— É p p az o k b ó l , m e r t h i tvány p é n z h e z volt k ö t v e . 
M e r t . . á u i d e h a g y j u k . S z ó v a l én t u d t a m , a s s z o n y o m , 
hogy k inek a g y e r m e k é t m e n t e t t e m m e g . É n t u d t a m , 
hogy k i é r t á l d o z t a m fel egy ik s z e m e m e t . K ö n n y ű volt 
n e k e m i u k o g n i t a m a r a d n o m . H i s z s e n k i se i s m e r t . A 
z ű r z a v a r b a n k ö n n y ű vol t é s z r e v é t l e n ü l e l o s o n n o m . . . 
O b én t u d t a m m i n d e n t , a s s z o n y o m . T u d t a m az t , hogy 
b o l d o g u l t j ó t e v ő m — n é h a i K a l o c s a D é n e s — l e á n y a 
g y e r m e k é t m e n t e t t e m meg . T u d t a m , hogy a c y e i m e k 
a t y j á t — uz ön f é r j é t — va lami p á r b a j b a n m e g ö l t é k . 
N 5 volt a j á t é k b a n . M i n d e n e s e t r e a l i e r c - u á m a . C s a k 
a z t n e m t u d t a m , hogy T i b a l d Klek ö z v e g y e a s z é k e s -
fő v á r o s b a n t a r t ó z k o d i k . E z t csak most t u d t a m m e g . 
A b b a n a p i l l a n a t b a n , m e l y b e n á t l é p t e m e szoba k ü s z ö -
bé t , m e g i s m e r t e m ön t , a s s z o n y o m . Á m d e , — f o l y t a t t a 
r i d e g h a n g o n a férfi , - k i t ű z ö t t i d ő m — m i n t l á tom 
— l e t e l i k . M e g e n g e d i a s s z o n y o m — szól t k a r j á t n y ú j t v a 
T i b o l d Elek ö z v e g y é n e k az ü g y v é d . 

A z a s szony gep ie sen n y ú j t o t t a k a r j á t . T u d t a is 
ő, hogy mi t a k a r ve l e F o d o r J ó z s e f ü g y v e d ? 

F o d o r J ó z s e f p e d i g o d a v e z e t t e alioz a föld ig é r ő 
ve l encze i t ü k ö r h ö z a gaze l l a t e r m e t ű a s s z o n y t . 

— N é z z e n a t ü k ö r b e a s s z o n y o m m o s t . A b b a a 
t ü k ö r b e , mely e i é b b e n g e m figyelmeztetett r ú t s á g o m r a , 
v i s sza ta sz í tó k ü l s ő m r e . H á t mos t , m o n d j a m e g a s s z o n y o m 
e l t ü n t e t t e m - e r ú t s á g o m u l Y Az őn b á j a i v a l , az ön ész-
b o n t ó , ö l d ö k l ő s z e m e i v e l , az ön b á r s o n y o s a r c á v a l s z e m b e 
állit h a t ó - e az éu 1 e I k e in a m a g a t e l j e s t i s z t a s á g á b a n f . 
M o n d j a m e g ön , i g a z á n . S ha e z t beismeri* , a k k o r — 
nos a k k o r t á n e l fogad o l y b á , m i n t a ki a „ Joze f in 9 9 9 " 
h i r d e t é s r e b e k ü l d t e volt a r c k é p e s a j á n l a t á t . 

A z asszony m e g r e n d ü l t . 
A z u t á n g y o r s a n , — m i n t a k i b e e g y a - e r r e to lu lnak 

az e l m o n d a n d ó s z a v a k , in in t a k i f é l , hogy azok közöl 
• g y e t is e l f e l ed m e g m o n d a n i — k a r j á t az ü g y v é d é b ő l 
g y e n g é d e n k i h ú z v á n , — igy b e s z e l t : 

— Igen u r a m , b e i s m e r e m , hogy ön n e m c s a k szép , 
d e s z e b b , s z á z s z o r t a s zebb , m i n t a l e g g y ö n y ö r ű b b A d o -
niHSzobor. A z ön lolke n e m e s , m i n t az a r a n y . J e l l e m e 
g y é m á n t . I g e n , ön s z é p a szó l eg igaz ibb é r t e l m é b e n . 
É s éu t u d o m , ha v a l a k i , ugy éu k ö s z ö n e t t e l , h á -
láva l t a r t o z o m ö n n e k . Mer t h á t ön volt az , ki ké t ízben 
t e t t e k o c k á r a é le té i m i a t t a m . M e r t h á t az a nvo lc 
éves k i s l ány ia én v o l t a m , kit a lovak e l r a g a d t a k . E s 
m é g i s . . m é g i s u r a m — b i g y j e el ön, hogy azt az 
ór iá s i v a g y o n t , a K a l o c s a u r o d a l m e t m e g t u d n á m osz t an i 
önne l . . s ha k ivánja . ön , m i n d e n e m e t o d a d o m , c sak 
e g y e t n e k í v á n j o n ön : hogy . . hogy k e z e m e t a d j a m oda . 

M i k o r e l v é g e z t e az az a s szony b e s z é d j é t , i m b o l y o g v a 
m e n t k a r s z é k é i g . 

O t t l e r o g y o t t . 
A z u t á n f e l e m e l t e m a g n é z i u m o s s z e m e i t az e l ő t t e 

á l ló f é r f i r a . 
F o d o r J ó z s e f p e d i g ugy á l l t o t t , m i n t h a v i l lám 

s ú j t o t t a v o l n a . K e s z k e t e t t m i n d e n t a g j a . D e csak egy 
pe rc ig . Mer t a m á s i k b a n m á r n y u g o d t a u — m i n t a k i v e l 
mise t ö r t é n t vo lna — igy szól t : 

— J ó l vau a s s z o n y o m . L á t o m , ősz in tén vá laszo l t . 
É s m o n d h a t o m , c sak i s i l y e t é n v á l a s z t v á r t a m . Á m d e 
m e g van va lami m o n d a n i v a l ó m . A z t á n , ha ez t e l m o n d -
t a m , b u c s u t veszek ön tő l , a s s z o n y o m — ö r ö k r e . 

F o d o r J ó z s e f leü l t az a s szony mel lé , ki s á p a d t a n , 
r e m e g v e ül t f a u t e u i l j e b e n . 

F é l t e t tö i a fér f i tő l . 
D e f é l t , r e s z k e t e t t a t tó l , m i t az e l m o n d a n i a k s r t . 

V a l a m i b o r z a s z t ó t , v a l a m i r e t t e n e t e s e t s e j i e t t . 
— A t ű z v é s z u t á n — k e z d é az ü g y v e d — e l m ú l t 

h á r o m e s z t e n d ő . E z a n e g y e d i k . H á t é p p e n e b b e n az 
e s z t e n d ő b e n t ö r t é n t m e g az, m i t e l m o n d a n i a k a r o k . 
T a v a s z e l e j é n vol t . E g y i k ü g y f e l e m be teg levén, va lami 
i n f o r m á c i ó besze rzése cé l j ábó l s z e m é l y e s e n ke l le t t 
m e g l á t o g a t n o m . V a l a h o l a F e r e n c v á r o s egyik fe l reeaő 
z u g á b a n l a k i k . M i k o r az u t c a e l e j é n kocs imbó l l e . z á l l -
t a ra , egy r o n g y o k b a b u r k o l t , a l ig négy e s z t e n d ő s kis 
g y e r e k e t p i l l a n t o t t a m m e g A g y e r m e k d i d e r g e t t . Mez-
te len l á b a k k a l , s o v á n y , k i a szo t t tes ével , f o s z l á u y b a n 
logó r o n g j a i v o i i g a z á n s z á i i a l o m r a m é l t ó volt . R á n é z t e m . 

F o d o r e l h a l l g a t o t t . V á r t a , h o g y T i b o l d E iek öz-
v e g y e közbe fog szó ln i . 

Tibold Elek özveg}e azonban némán hallgatott. 

F é l i g n y i t o t t a j k a i m i n t h a egv k ö z e l e d ő s i k o l t á s k ó t á j á t 
m u t a t n á k . 

— N o — éa — n e m k í v á n c s i a s s z o n y o m , bogy 
ki volt a d i d e r g ő , s o v á n y , r o n g y o k b a b u r k o l t g y e r m e k P 
H á t éu m e g i s m e r t e i n . Az é n kis v é d e n c e m vol t . A k i t 
a b iz tos t ü z h a l á l b ó l m e n t e t t e m volt m e g . E g y s z ó v a l az 
ön — — fia, a s s z o n y o m . 

Egy p i l l a n a t n y i s z ü n e t á l l t be. 
É s e b b e n a s z ü n e t b e n h a l l h a t ó volt a n n a k az 

asszony s z i v é n e k a z s k a t o l á s a . 
F o d o r J ó z s e f ü g y v é d p e d i g ugy ál l t a r e s z k e t ő 

a s szony e l ő t t , m i u t egy p a r a d i c s o m b e l i c e r b e r u s . A l a k j a 
f e l e g y e n e s e d e t t . V i b r á l ó , l á g y , z e n g z e t e s h a n g j a uz ég 
d ö r g é a é b o c s a p o t t á t . T ö r volt m i n d e n s z a v a , mely á t -
h a t o t t a a r e s z k e t ő asszony s z i v é t . 

— I g e n , a s s z o n y o m — az ÖII fia volt a r o n g y o s , 
a d i d e r g ő g y e r m e k — f o l y t a t t a az ügy véd. Az a g y e r -
m e k , k i t éu a lángok közü l m e n t e t t e m m e g . A z , a k i t 
ön — a s s z o n y o m — d a j k a s á g b a a d o t t . H o g y m i é r t P 
f e l e l j e n e r r e ön , m a g a . U g y e b á r a z é r t , m e r t nom a k a r t a 
hogy udva r ló i a g y e r e k s i r á s t h a l l j á k . N e m a k a r t a , bogy 
végzetoB s z é p s é g é n e k az a g y e r m e k a k a d á l y u l s z o l g á l j o n . 
N e m a k a r t a , hogy u d v a r l ó i s z e r e l m e s t u r b é k o j a s á b a 
s a j á t é d e s v é r é n e k gőg icsé lé so is b e l e v e g y ü l j ö n . Ö n e l -
d o b t a m a g á t ó l g y e r m e k é t , a s s z o n y o m ! A n g y a l c s i n á l ó n a k 
a d t a , a z é r t , hogy k ö n n y e b b o n t a l á l j o n f é r j e t . A g y i l -
kos ság e b e z képes t — c s e k é l y , igen c s e k é l y b ű n , asz-
s z o n y o m . No, éa — hogy b e f e j e z z e m — ezt az e ldobo t t 
g y e r m e k e t é n m a g a m h o z v e t t e m . T e t t e m ez t a z é r t , m e r t 
e r r e a s z á n a l o m ind í t o t t e g y r é s z t , d e m á s r é s z t a z é r t , 
hogy j ó t e v ő m n e k , n é h a i f ö l d e s u r u n k n a k ve lem t e t t j ó -
s á g á t ezzel v a l a m i k é p p v i szonozzam. Ne f é l j e n a s s z o n y o m ! 
N e r e s z k e s s e n ! N e m fogok ön e l len j e l e n t é s t t e n n i . H a -
n e m m a g á r a h a g y o m ö n t k inzó l e l k i i s m e r e t é v e l . Ü l d ö z n i 
f o g j a ez ön t a inugy is. Nom fog n y u g o d t l enn i n a p -
pa l a . Á l m a i b a n pedig m e g j e l e n i k öu e lö l t a d i d e r g ő 
g y e r m e k s kacsó i t ö s sze t évu szól m a j d ö n n e k az „éj 
ó r á i b a n : 

— A n y á m . . é d e s a n y á c s k á m , ui iér t d o b t á l el 
m a g a d t ó l P 

Most p e d i g k é r e m — — n é z z e n a t ü k r é b e . . . 
U g y ! É s niost I s t e n ö n n e l , a s s z o n y o m ! 

F o d o r J ó z s e f — m i n t egy izyőzö g l a d i á t o r — t á v o z o t t . 
M e r e v e n , k i t á g u l t s z e m e k k e l , h a l á l r a vá l t a j a k k a l 

néze t t a t á v o z ó u t á u T i b o l d E l e k ö z v e g y e . 

(Folytatása kftvetkezik.) 

Foulárri-Nelymiet tio kitól 3 f u 3 5 krî  
m é t e r kint — j a p á n i , c h i u a i , s. a . t . a l e g ú j a b b m i n -
t á i é t : al és s z í n e k b e n , ú . m . f e k e t e , f e h é r és az ines 
Henneberg selyemet 35 krtól 14 frt 65 krig inéterkint 
s ima , c s ikós , k o c z k á z o t t , m i i i t á z o t t a k u t d a m a s z t o t 
s. a . t . ( m i n t egy '240 k ü l ö n b ö z ő m i n ő s é g b e n é s 2 0 0 0 
szín és mintázattal s. a. t. postabur es vámmentesen 
a házhoz száll ítva és mintakat küld postafordultával.-
Henneberg G. (cs. k. udvariszaUitó) Melyemgydra 
Zürichben. S v á j c z b a c z i m z e t t l e v e l e k r e 10 k ros , es 
l eve lező l a p o k r a 5 kros bé lyeg r a g a s z t a n d ó . M a g y a r 
n y e l v e n i r t m e g r e n d e l é s e k p o n t o s a n e l i n t é z t e t n e k . 

Budapesti levél. 
Köseledik a lanév kezdete, küszöbön az ösz oleje s a vidéki 

közönség érdeklődése ismét nagyobb mérvben fordul a főváros felé, 
hol meg ta l á lha t j a mindazt , mire a két «z.ezou bekövetkezésével 
szflksége lehet. E« okból legyen szabad tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe a jánlani a kővetkezőket : 

Budapestre utazóknak első s /üksége a jó szálló. A ki tiszta 
és kényelmes, mindamellet t olcsó Iskánt óha j t , az Bereczky Lajos 
.Erzsébe t k i rá lyáé" szál lodáját vegye igénybe, mely a belváros kellő 
közepén, az Egyetem-utczáhau 5. sz. alutt van. Közel vau ide miu-
dsn iskola, egyetem. Közvetlen szomszédságában vau a villamos vasút 
állomáaa. A szállodában a legnagyobb pontosság, gondos kiszolgálás 
ksl lemes otthont nyúj t . Ét termebsu jó magyar é te lek s tiszta italok 
kávéházában a legjobb kávéházi italok ju tányos árakou szolgáltatunk 
ki. Fürdőszoba áll a vendégsk rendelkezésére s villamoH világí-
tással van a szálloda el látva, miért is a legmelegebben a j án lha t -
j u k tisztelt olvasóinknak. 

A l ene tanulása az ál talános műveltség egyik követe lménye ; 
s hegedülés tanítása képezi a zenetudás a lapfe l té te le i t . Kitünö isko-
lakegsdüke t a legnagyobb választékban s a leg ju tányosabb árakon 
Plaoht t e s t v é r e k cs. és k i r . ssab. hangszerkészí tő kereskodésébeu 
Budapesten, Wurm-utoza 1. sz. a. lehet megrendelni . Ugyanit t min-
dnnneinS hangszerek, zenélőművok, svájezi zanélö dobozok, zenélő 
au tomaták , Ari t ton, Phöniz és Poliphon stb. a legnagyobb válasz-
tékban vaunak raktáron s a legolosóbb á r a k o n H/áll í t tatnak. E 
régi j á h i rnsvS czéget tisztelt olvasóink figyelmébe a legmele-
gebben a j án l j uk . Vidéki megrendeléseke t gondosan és gyorsan 
l e l j ee i t ; á r j egyzéké t k ivána t ra dí jmentesen megküldi . 

A tanidény kezdetéu a zongora beszerzése is sok he l / en el-
kerfl lhetlen szükséget képez s e t a lkalombél a legjebbau a jánl-
ha t juk a Hevesi Baláza-féle gyár tmányú zongorákat (Budapest , 
IV, Koronaherczeg-utcza 10. sz.) melyek a legjobb szerkezetünk-
nek vannak elismerve, mit legjobban bizonyít az, hogy az öaszes 
ál lami sene intézetek és iskolák részér* a Hevesi-féle zongorák 
rendel te tnek, melyek f> évi jótállásnál szál l í t ta tnak. Nagy kedve l t -
•égre emelkedet t a Hevesi-féle vasszerkezetű cziml>aloin is, me ly -
nek szi lárdsága mellet t megbecsülhetet len • lénye, hogy egy évben 
csak egyszer kell hangolni. A kik olcsó külföldi zongorái óhaj-
tanak, azok részére rak tá ron van a legjobb gyá r tmányú zengorák 
nagy választéka. 

A vil lamvilágitás berendezése, városok és középüle tek , 
szállodák, kastélyok megvi lágí tására , napirenden vannak ; minden 
je len tékenyebb városbaa most ez képezi a kö tk ivána lma t , ha még 
nincsen az létesítve. A hazánkban eddig nagy számmal lé tes í te t t 
villám világítási te lepeket nagyobb részben a Siemens éa Halsks 
világhírű cség budapesti os t tá lya (Kerepesi-ut 8. HZ.) rendezte be. 
E c iég a legmegbízhatóbb e téren, mely a berendezéseket a tech-
nikai fejlődéssel lépést ta r tva a legtökéletesebben végezi. U jabban 
a berendezéseket a hazánkban eddig még uem ismeri, nagy e lő-
nyöket nyúj tó , magas feszültségü forgó á ramú reudszer szerint 
eszközölte, nevezetesen Kossnyó ás Salgó-Tar ján közmegvilágitáxát 
s Putnokon a Serényi és ftesztin a Jankovics-fé le kas té lyokat . — 
— A szállodák ás kastélyok vil lámvilágitással való berendezése 
ujabban mintegy divat tá lett, oly rnigy számmal veszik igénybe 
a t t a tulajdonosok. Azért, ahol a villainvilágitást berendel t , .mi 
óha j t j ák , lordul janak tervezet ós költségvotósért a Siemens é s 
Halsks cxéghet, mely • legmegbízhatóbb. Az ál tala eszküiAlt 
villára világítási berendezések m i n d e u t t t zavartalanul l uQködu i t 



Csak 2 előadás lesz tartva. 

V a f t Á r n a p , f . é . a n g u s / ( i i H h ó 2 5 - c i i 
h B Á L H Á Z NAGYTERMÉBEN 

k a k a d u és papagáj szinháztársulat 
ál tal 

Nagy táncz- és tornászati előadás 
t a r t a t ik . 

Az idomítás művészetének legnagyobb újdonsága. 
Ezoh papagályok és k a k a d u k , melyek idomítása , 

csodála t ra mél tó , i i H g \ s e r ü m u t a t v á n ) a i k pá ra t l anok- , 
u. m. : par te r re- és levegő-gy mnasz t ikusok , mint a r i th -
met ikusok, s z á m o l n a k , e lé jük tett a lpha-be tükböl be tűz-
nek, forgó golyón t á n c / o l n a k , ágyúval lőnek és egyá l -
ta lában oly mutat vánvoka t p roduká lnak , mi lyeneket 
m a d a r a k t ó l még nem lehete t t lá tni , különösen fe l iünő 
az első szakaszból a 

tollas kötéltánczos-csapat 
b e m u t a t n i 4 amazon p a p a g á j á l ta l . 

B e l é p t i d í j : I. hely » kr . . I I . hely 4 0 k r . 
I I I . helv ÍM kr. , á l lóhely 2 0 kr karzat 10 kr. G y e r -
mekek felét t izetik. 

K e z d e t e d . u . 4 , éa e s t e 8 ó r a k o r . 
Tisztelettel F . T . J a n y i c z k y . 

S T A I I I L é » I J I W K K B u d a p e s t , 
T r i e u r - ó s l e r x i e z - l ^ - C L l c a s z t ó . g r ^ á - r . 

Gyár : Katona József itc i 3. sz„ Margithid és nyugoti pályaudvar köz t . 
Aján l j uk a / á l t a l unk g y á r t o t t l eg jobb minőségű : 

T r i e u r ö k : a konkoly é i b ü k k ö n y n e k a buzit, á rpa vagy rozs közüli 
k ivá !a«z iása r i , 

T l ' i e u i ' ö k : a zulmak \ így á r p á n a k a búza közüli éa a g ö m b ö l y ű magvak 
lí l válnsztás irn. 

Lciicsetísztitó és os/.tályo/Ó-Tl'ieurök : az á rpa k ivá l a sz t á sá r a és a 
lencse osz t á lyoz i s ra. 
Oszlályozó-TriiMirok. 
Szabadatmázott Trieur és o.sztályozógépek minden g a b o n a f e j t isztí-
t á sá ra ós tetszés szerint i o s z t á l y o z á s á r a . — Elvá l l a lunk G u t j a h r és Mül-
l.-r, i l letve M iyer rendszerű t r ieurök cseké l költséggel a t r ieu i beküldése 
m> ilet ezen s z í b .dal in. i /ot t t r i e u r . k k é á t a l a k í t á s á t . 
Maloui-TriourlMMigen'k vagy burkola ta i , lyukasztott vagy hasított 
lemezek tetsz.es s / e i i n i i i n n a g b . n ipari vagy gazdasági czé lnkra . 

Árjegyzékek vagy mintakönyvek ingyen és bórmentve küldetnek. 

SCHEMBEE C. és FIAI 
c s á s z á r i é s k i r á l y i u d v a r i I I I é r 1 e g g y á r o s o k 

B U D A P E S T . 

T á r s 
kerestetik. 

Egy 10 ,000 f r t tőkével bíró r é szes t á r s k e -
restetik egy minden koczkázat nélkül i , e lőnyös, 
ke lendó 

~ műipar-vállalathoz, 
mely a legnagyobb hag tiot 

borza . 

Böv a ibet e lup iadohiva tü láná l . 

G y á r : 

VI., Hungária ut, 
83 sz. 

R a k t á r i-s kö rpon t i iroda : 

VI . Andrássy-ut 
15. sz. 

A j á n l j á k á l ta lánosan ismer t szabada lmazot t marhamérlegeiket, hídmérlegeiket t i / edes és 
százados gabonamerlegeiket, t ovábbá uiiild<tünetnii ipari czélru s/.olgáió mér l ege ike t . 

Ár jegyzék ingyen és bérmentve. 
fa 

3 s Z e i l - A l a j o s - f é l e 

padlózat-fénymáz 
• ( G r l a s u r ) ™ 

l egk i tűnőbb mázoló szer puha padló szám ira . 1 nagy palaczk ára fr t 1.35 kr . — 1 kis palaczk á r a 0 8 kr . 

V i a s x - k e n & c s A r a i i v - l c i í v m a * , 

leg jobb és legegyszerűbb beeresztő-s/ .er kemény képke re t ek s tb . b e a r a n v o z á s á r a . 
padló s z á m á r a . 1 köcsög ára 60 kr . ) Egy kis palaczk ára 2 0 kr . 

F e l i é i * , . < i í l a « i i i " * - f e i i v i i i a z 
Legjobb szer mosdó-aszta lok, a j t ók , a b l a k d e s z k á k s tb . u jonnan i befes téaére . 

1 kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz á r a 75 k r . 
Mindenkor k a p h a t ó k : 

Unger Józsefnél Kőszegen.8 

Ezennel van szerencséin berses tudomására juttatni, bogy a helyben, a főtéren 95. 
Wi.. a . már 25 óv óta 

EÉ©b>rxx V i l a s a o s 
czég alatt fennálló 

v a s k e r e § k e d é s t 
vétel utján átvettem és hogy azt saját nevem alatt tovább vezetni fogom. 

Elődöm 
üzletében, valamint több nagyobb váron előkelőbb cégeinél szerzett több évi 

tapasztalataim azon reményre jogosítanak, hogy a szakmámba vágó bárminő követelmények-
nek mindenkor képes leszek megfelelni. 

Midőn vállalatom szives támogatásáért esedezem és az elődöm iránt tanusitott bi-
zalmát reám is átruházni kérem, nem mulaszthatom el azon Ígéretem kifejezését, hogy tü 
rekvésem csakis abban fog összpontosulni, miszerint dus és válogatott készlet, a nyert meg-
bízatások gyors, pontos és lelkiismeretes teljesítése, valamint jutányos árak által, mélyen 
tisztelt vevőimnek megelégedését és bizalmát elnyerjem. 

Magamat és vállalatomat becses jóindulatába ajánlva s alázatos kérelmemet ituétclve 
vagyok kitűnő tisztelettel, kész szolgája 

Kőszeg, 1895. augusztus havában. Lauringer Elek. 

Fényképészet. 
Van szerencséin a n. é . közönség becses tu-

d o m á s á r a hozni, miszerint bud ipesti e l sőrangú m ű t e r -
mekben nyert számos évi t apasz ta la ta im u tán itt , Kő-
szeg városában augusztus 5 én e lőzetesen j e l en t e t t 

fényképészeti műtermemet 
megnyi to t t am. 

A volt K i S-fele m ű t e r m e t á tvévén , a-»t a 
mai kor igényeine ' i megfe le lően u j f ényképésze t i 
e szközökke l r endez tem be. 

Különlegesség: gyermek fel \élf>lekben pil la-
nat a l a t t , aquarell és chroma festmenyek, kréta-
rajzok, nagyitasok síb. 

Fe lvé te lek naponkin t reggeli 10 órá tó l esti 
6 ó rá ig e szközö l t e tnek . 

Külön megrendnléa házon kiviil is e l fogad tu l ik . 
Magamat a n é . közönség szíves p á r t f o g á s á b a 

a j á n l v a , marudok k i tűnő t iszte le t ié i : 

Farkas Lajos, 
fóny képész, Üpest röl . 

T l T z l e t - á i t T r é t e l -

N y o m a t o t t ttjrala k H m y v M / o r t M Í 4 j á K a „ k f t . t v . i w M . 
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